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WHAT’S INSIDE

A USB-C connector
B Statusindicator
C 3.5mmaudio jack

« Male USB-A to Female USB-C adapter

« Important Product Information Guide

WHAT’S NEEDED
« Headphones/headset with a 3.5mm plug

« Smartphone or tablet with a USB-C port, or PC/Mac with a free USB port

CONNECTING THX ONYX
TO SMARTPHONES / TABLETS

Connect THX Onyx to the USB-C port of your device and plug in your headset to the audio jack. Each LED in the status
indicator will alternately light up in blue and then briefly display magenta, to indicate that the device is active.

TO PC OR MAC VIA MALE USB-A TO FEMALE USB-C ADAPTER

Connect the Male USB-A to Female USB-C adapter to your PC

or Mac and plug in THX Onyx; you may then connect your

headset to its audio jack. Each LED in the status indicator will

alternately light up in blue and then briefly display magenta,

to indicate that the device is active.

@ Make sure to set THX Onyx DAC Amplifier as the
default Input and Output audio device.
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STATUS INDICATOR BEHAVIORS

PLAYBACK MODE
When playing audio, the status indicator will display the
sample rate of the audio being played.

POWER SAVE MODE

When THX Onyx is plugged in and there’s no headset
connected, the status indicator will alternately light up
in blue and repeat the same sequence to indicate that
the device is in Power Save Mode. This sequence will
repeat until you connect a headset to the audio jack.

SAFETY AND MAINTENANCE

SAFETY GUIDELINES

In order to achieve maximum safety while using your THX Onyx,
we suggest that you adopt the following guidelines:

Should you have trouble operating the device properly and
troubleshooting does not work, unplug the device and go to

LEGAL

COPYRIGHT AND INTELLECTUAL PROPERTY INFORMATION

THX® and the THX® Logo are the property of THX® Ltd., registered in
the U.S. and other countries. THX Onyx is a trademark of THX. Ltd.
All other trademarks are the property of their respective owners.
LIMITED PRODUCT WARRANTY

Stsgus \ Audio thx.com/onyx for support. For the latest and current terms of the Limited Product Warranty,
indicators | Sample rate Description Don’t take apart the device and don’t attempt to operate it under please visit thx.com/onyx.
® @ ® | 2410r48kHzPCM | Standard Quality abnormal current loads. Doing so will void your warranty. LIMITATION OF LIABILITY
@ o ©o Keep the device away from liquid, humidity or moisture. Operate THX shallin no event be liable for any lost profits, loss of
0 O O askHzpcm High Resolution the device only within the specific temperature range of 0° C (32° F) information or data, special, incidental, indirect, punitive or
(Better Quality) e o o > <€ S t0 40° C (104° F). Should the temperature exceed this range, unplug consequential or incidental damages, arising in any way out of
Direct Stream Digital and/or switch off the device in order to let the temperature distribution of, sale of, resale of, l:ISe.O.f, orinability to use the
®@ @ ® | DSD (Better Quality) e @ o stabilize to an optimal level. Product. In no event shall THX’s liability exceed the retail purchase
Y price of the Product.
Master Quality Authenticated
@ @ @ | MQARender (Best Quality) GENERAL
These terms shall be governed by and construed under the laws of

PAUSED MODE

When a headset is connected, the status indicator will
also light up to show that audio is either paused or not
present.

© Upon connecting to USB, each LED in the status
indicator will alternately light up in blue and then
briefly display magenta, to indicate that the device
is active.

the jurisdiction in which the Product was purchased. If any term
herein is held to be invalid or unenforceable, then such term (in so
far asitis invalid or unenforceable) shall be given no effect and
deemed to be excluded without invalidating any of the remaining
terms. THX reserves the right to amend any term at any time
without notice.
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Indicadores

détat | Taux d’é Description du son ~ Frecuencia de muestreo | Descripcién del audio
FRANCAIS ESPANOL d
[ 44,1 ou 48 kKHz PCM Qualité standard oo o 44,1 ou 48 kHz PCM Calidad estandar

CE QUIVOUS ATTEND CONTENIDO
+ THXOnyx Modulation par impulsions | Haute résolution + THX Onyx Alta resolucion

A. Connecteur USB-C oo et codage (PCM) > 48 kHz | (meilleure qualité) A. Conector USB-C © 0 0 | >48khzdePCM (mejor calidad)

B. Indicateur d’état " — B. Indicador de estado - —

" Direct Stream Digital .

C. Jackaudio de 3,5 mm eoo bsb (meileure qualitd) C. Conector de audio de 3,5 mm ®ee®e |0 ?nfsj‘;rsggﬁz’:d'))‘g"a'
+ Adaptateur USB-A male vers USB-C femelle Master Quality + Adaptador USB-A macho a USB-C hembra - —
« Informations importantes sur le produit o0 0 Convertisseur MQA Authenticated +  Guia de informacién importante del producto o0 0 Renderizado MQA gi‘ed:[?ﬁizza“emacw"
CE DONT VOUS AVEZ BESOIN (meilleure qualité) REQUISITOS (la mejor calidad)
+ Un casque avec un connecteur audio de 3,5 mm MODE PAUSE « Auriculares con conector de audio de 3,5 mm MODO PAUSA

+ Unsmartphone ou une tablette avec un port USB-C ou
Un PC/ Mac avec un port USB libre

CONNEXION DU THX ONYX
AUX SMARTPHONES OU TABLETTES
Connectez le THX Onyx au port USB-C de votre appareil et branchez votre casque
ala prise audio. Chaque voyant de Iindicateur d’état clignotera en bleu pour
passer briévement au magenta pour indiquer que lappareil est en marche.
AUN PC OU MAC MOYENNANT UN ADAPTATEUR USB-A MALE VERS USB-C
FEMELLE
Connectez l'adaptateur USB-A male vers USB-C femelle  votre PC ou Mac, puis
branchez le THX Onyx. Chaque voyant de l'indicateur d’état clignotera en bleu
pour passer briévement au magenta pour indiquer que 'appareil est en
marche.
Noubliez pas de définir l'amplificateur THX Onyx CNA en tant que dispositif
par défaut pour 'audio d’entrée et de sortie.

COMPORTEMENT DE L’INDICATEUR D’ETAT

MODE LECTURE

Pendant la lecture d’un fichier audio, 'indicateur d’état affichera le taux
d’échantillonnage du son reproduit.

Lorsqu’un casque est connecté, l'indicateur d’état s'allume également
pour indiquer qu’un son est soit en pause, soit inexistant.

MODE ECONOMIE D’ENERGIE

Lorsque le THX Onyx est branché et qu'aucun casque nest connecté,

lindicateur d’état clignotera en bleu et répétera la méme séquence pour

indiquer que l'appareil est en mode d'économie d’énergie. Cette séquence

se répétera jusqu’a ce que vous connectiez un casque 2 la prise audio.

@ Aprés avoir connecté un casque, chaque voyant LED de lindicateur d’état
clignotera en bleu pour passer briévement au magenta pour indiquer que
I'appareil est en marche.

SECURITE ET ENTRETIEN
CONSIGNES DE SECURITE

Afin dutiliser votre THX Onyx dans des conditions de sécurité optimales,
nous vous r de suivre les i suivantes :

Sivous éprouvez des difficultés a faire fonctionner correctement votre
appareil et que le dépannage ne résout pas votre probléme, débranchez
bien votre appareil et rendez-vous sur thx.com/onyx.

Ne démontez pas l'appareil et n’essayez pas de le faire fonctionner avec
une charge de courant anormale. Cela annulera votre garantie.
Conservez I'appareil a labri des liquides et de 'humidité. Faites
fonctionner 'appareil uniquement & une température comprise entre 0 °C
(32 °F) et 40 °C (104 °F). Si la température dépasse ces limites, éteignez
et/ou débranchez l'appareil pour laisser la température se stabiliser 3 un
degré optimal.

+ Smartphone o tableta con puerto USB-C, o

PC / Mac con un puerto USB libre
CONEXION DEL THX ONYX
A SMARTPHONES/TABLETAS
Conecta el THX Onyx al puerto USB-C de tu dispositivo y conecta tus
auriculares al conector de audio. Para indicar que el dispositivo esté
activo, cada LED del indicador de estado se iluminaré en azul y cambiara
brevemente a magenta.
AUN PC O MAC MEDIANTE EL ADAPTADOR USB-A MACHO A USB-C
HEMBRA
Conecta el adaptador USB-A macho a USB-C hembra a tu PC o Macy
conecta el THX Onyx. A continuacién podrés conectar tus auriculares a su
conector de audio. Para indicar que el dispositivo esté activo, cada LED
delindicador de estado se iluminara en azul y cambiara brevemente a
magenta.
@ Asegdirate de configurar el THX Onyx DAC Amplifier como dispositivo

de entraday salida de audio predeterminado.
COMPORTAMIENTOS DEL INDICADOR DE ESTADO
MODO DE REPRODUCCION
Cuando reproduzcas audio, el indicador de estado mostrara su frecuencia
de muestreo.

Cuando estén conectados unos auriculares, el indicador de estado
también se iluminara para mostrar que no hay audio o que este esta
pausado.

MODO DE AHORRO DE ENERGIA

Si esta conectado el THX Onyx pero no hay auriculares conectados, el
indicador de estado parpadeard en blanco y repetira la misma secuencia
en azul para indicar que el dispositivo se encuentra en el modo de ahorro
de energja. Esta secuencia se repetira hasta que conectes unos auriculares
al conector de audio.

@ Al conectar unos auriculares, cada LED del indicador de estado se
iluminard en azul y cambiard brevemente a magenta para indicar que el
dispositivo estd activo.

SEGURIDAD Y MANTENIMIENTO

NORMAS DE SEGURIDAD

Con el fin de alcanzar la méxima seguridad al usar tu THX Onyx, te
sugerimos adoptar las siguientes medidas:

Si tuvieras algiin problema al utilizar el dispositivo correctamente y las
indicaciones de la resolucién de problemas no dieran resultado,
desconecta el dispositivo y accede a thx.com/onyx para solicitar asistencia.
No desmontes el dispositivo y no intentes hacerlo funcionar bajo
circunstancias anormales. Hacer esto anularé la garantia.

Mantén el dispositivo alejado de los liquidos o la humedad. El dispositivo
debe funcionar dentro del rango especifico de temperaturas de 0 °C
(32°F) a40°C (104 °F). Si la temperatura supera ese rango, desconecta o
apaga el dispositivo para dejar que la temperatura se estabilice hasta un
nivel 6ptimo.
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DEUTSCH Status-Anzeigen | Abtastrate Audio-Beschreibung PORTUGUES (BR) Indicadores de status | Taxa de amostragem | Descrigdo de dudio
XK 44,1 oder 48 kHz PCM | Standard-Qualitit oo o 44,10u48kHzPCM | Qualidade padrao
LIE::%MFANG CONTEUDO DA EMBALAGEM : :
M nyx Hohe Auflésun, . Alta resolugdo
48 kHz PCM g THX Onyx ! <
A, USB-CStecker ©oo > 4B kHz PC (Bessere Qualitit) A, Conector USB-C cc°o > 48 kHzPCM (mais qualidade)
B. Status-Anzeige - — i
: Direct Stream Digital B. Indicador de status Direct Stream Digital
c 35"“;"‘*‘""““:“““‘:'55 e aufBuchse eeeo pso (Bessere Qualitat) C. Conector de audio de 3,5 mm eeeo DSD (mais 3
+ USB-A-auf-USB-C-Adapter (Stecker auf Buchse] " " « Adaptador USB-A h USB-C fé N N
e A . i i Master Quality Authenticated laptador macho para emea - Master Quality Authenticated
+ Wichtige Produktinformationen eee MQA-Rendering (Beste Qualits) + Guia de informages importantes sobre o produto eoo Renderizador QA | (e QU ALdhen

DAS BRAUCHST DU

« Headset mit 3,5-mm-Klinkenanschluss

+ Smartphone oder Tablet mit USB-C-Anschluss, oder
PC / Mac mit einem freien USB-Anschluss

SO VERBINDEST DU DEINEN THX ONYX

MIT SMARTPHONES / TABLETS

Verbinde den THX Onyx mit dem USB-C-Anschluss deines Gerats und dein
Headset mit dem Audio-Anschluss. Jede LED der Status-Anzeige leuchtet
kurz blau auf, dann in Magenta, was bedeutet, dass das Gerat aktiviert ist.

MIT EINEM PC ODER MAC PER USB-A-AUF-USB-C-ADAPTER

(STECKER AUF BUCHSE)

Verbinde den USB-A-auf-USB-C-Adapter (Stecker auf Buchse) mit deinem

PC oder Mac und dann deinen THX Onyx. Nun kannst du dein Headset mit

dem Audio-Anschluss verbinden. Jede LED der Status-Anzeige leuchtet

kurz blau auf, dann in Magenta, was bedeutet, dass das Gerat aktiviert ist.

@ Achte darauf, dass dein THX Onyx DAC-Verstdrker das Standard-Gerdit fiir
Ein- und Ausgabe ist.

STATUS-ANZEIGE

WIEDERGABE-MODUS

Bei der Wiedergabe von Audio zeigt die Status-Anzeige die aktuelle
Abtastrate an.

PAUSE-MODUS

Ist ein Headset verbunden, leuchtet die Status-Anzeige auch auf um
anzuzeigen, dass das Audio-Signal entweder pausiert oder nicht
vorhanden ist.

ENERGIESPARMODUS

Ist dein THX Onyx verbunden, aber kein Headset, blinkt die Status-Anzeige

abwechselnd in Weil und Blau und wiederholt die gleiche Frequenz, falls

das Gerét im Energiesparmodus ist. Diese Sequenz wiederholt sich bis du
ein Headset mit dem Audio-Anschluss verbindest.

@ Sobald du ein Headset verbindest, leuchtet jede LED der Status-Anzeige
leuchtet kurz blau auf, dann in Magenta, was bedeutet, dass das Gerdt
aktiviert ist.

SICHERHEIT UND WARTUNG

SICHERHEITSRICHTLINIEN

Um die groRtmégliche Sicherheit bei der Benutzung deines THX Onyx zu

gewdhrleisten, wir die Eil der Richtlinien:

Solltest du Probleme beim normalen Betrieb des Geréts haben und die

Fehlerbehebung schafft keine Abhilfe, trenne das Gerat von der

Stromversorgung und hilfe findest unter thx.com/onyx

Nimm das Gerat nicht auseinander (dadurch erlischt die Garantie) und
benutze es nicht mit abweichender Stromspannung. Deine Garantie wiirde
sonst erléschen.

Halte das Gerat von Fliissigkeiten, Feuchtigkeit und Nasse fern. Betreibe
das Gerét nur innerhalb eines Temperaturbereichs von 0 °C bis 40 °C. Sollte
die Temperatur auBerhalb dieses Bereiches liegen, trenne das Gerat von
der Stromversorgung und/oder schalte es aus, bis die Temperatur sich
wieder auf ein geeignetes MaR eingepegelt hat.

DO QUE VOCE PRECISA

+ Headset com um conector de audio de 3,5 mm

« Smartphone ou tablet com uma porta USB-C, ou
PC / Mac com uma porta USB livre

CONECTANDO O THX ONYX

ASMARTPHONES / TABLETS

Encaixe o THX Onyx na porta USB-C do seu dispositivo e ligue-o ao
conector de dudio do seu headset. Cada LED do indicador de status se
iluminara alternadamente em azul e, entdo, brevemente em magenta,
indicando que o dispositivo esté ativo.

AO PC OU AO MAC COM O ADAPTADOR USB-A MACHO PARA USB-C FEMEA
Encaixe o adaptador USB-A macho para USB-C fémea no seu PC ou Mac e
conecte-0 ao THX Onyx; em seguida, vocé poderé ligar seu headset ao
conector de dudio. Cada LED do indicador de status se iluminard
alternadamente em azul e, entdo, brevemente em magenta, indicando
que o dispositivo esta ativo.
@ Lembre-se de definir o THX Onyx DAC Amplifier como dispositivo de dudio
de Entrada e Saida padréio.

COMPORTAMENTOS DOS INDICADORES DE STATUS

MODO DE REPRODUGAO

Ao reproduzir dudio, o indicador de status exibird a taxa de amostragem
do audio que esta sendo reproduzido.

MODO EM PAUSA
Quando ha um headset conectado, o indicador de status também se
ilumina, mostrando que ha um dudio pausado ou que n&o ha audio.

MODO DE ECONOMIA DE ENERGIA

Quando o THX Onyx esté conectado, mas sem nenhum headset, o indicador

de status se ilumina alternadamente em azul e repete a mesma sequéncia,

indicando que o dispositivo esté no modo de Economia de Energia. Esta

sequéncia se repete até vocé ligar um headset ao conector de 4udio.

@ Ao conectar um headset, cada LED do indicador de status se iluminard
alternadamente em azul e, entdo, brevemente em magenta, indicando
que o dispositivo estd ativo.

SEGURANGA E MANUTEN(;I.\O

DIRETRIZES DE SEGURANCA

Para obter a méaxima seguranca durante o uso do THX Onyx, sugerimos que
Vocé siga as orientagdes abaixo:

Caso tenha problema ao usar o dispositivo adequadamente e a solugéo de
problemas nio for suficiente para resolvé-lo, desconecte o dispositivo e va
até o site thx.com/onyx para obter suporte.

Nao desmonte o dispositivo nem tente opera-lo sob condi¢8es anormais
de corrente. Se fizer isso, sua garantia seré anulada.

Mantenha o dispositivo longe de liquidos ou umidade. S6 opere o
dispositivo dentro das temperaturas indicadas de 0°C (32°F) a 40°C (104°F).
Se a temperatura exceder essa faixa, desligue e/ou desconecte o
dispositivo para que a temperatura se estabilize no nivel ideal.
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p It i ypcja Bbicokoe paspeweHne
POLSKI stanu PYCCKIW © 00 | ~48KyPCM (noBbiwerHoe KasecTso)
W KOMPLECIE ® © @ | 44,1lubagkHzPCM Jakoéé standardowa O o KOMMIEKTA eee oo Direct Stream Digital
+ THX Onyx — g (noBbiweHHOE KavecTao)
A. Ztacze USB-C O O O |>48kHzPCM V;Iysokaf?(zd,z,lelczosc é. ;azbem USB-C : :
B. Wskaznik stanu (lepsza jakos¢) O 3 s eeeo Mogynb 06paGoTku MQA | Master Quality Authenticated
C. Ztacze audio jack 3,5 mm ® ® @ |DsD Direct Stream Digital - Ayanop § (HavBbicLee KayecTBo)
) o (lepsza jakosd) + NepexoaHyi USB-A (wTekep) / USB-C (rHe3po)
+ Adapterz meskim ztaczem USB-A i zeriskim USB-C + Baxwas uHbOpMaLWs 0 NpoayKTe PEXMM MAY3bl
« Przewodnik Wazne informacje o produkcie ® @ @ | Renderowanie pliku MQA (MaslterQualliy Au)thent\cated 470 HEOBXOZMMO Korpa K ycTpoiCTBY NOAKNKOYEHA FAPHUTYPa, MHAUKATOP COCTOSHMUS
najlepsza jakosc) 7
CO JEST POTRZEBNE Jlepsza . FapHWTYpa  ayaopasbemom 3,5 um YCTPOVCTBA TaKoKe 3AropUTCA, yKa3biBasi, IOCTABACHO

+  Zestaw stuchawkowy ze ztaczem audio 3,5 mm
« Smartfon lub tablet z portem USB-C, lub
Komputer PC / Mac z wolnym portem USB

PODLACZANIE WZMACNIACZA THX ONYX

DO SMARTFONOW | TABLETOW

Podtacz wzmacniacz THX Onyx do gniazda USB-C urzadzenia, a zestaw
stuchawkowy podtacz do gniazda audio. Kazda z diod LED wskaznika
stanu bedzie naprzemiennie Swiecic na niebiesko, a nastepnie krétko w
kolorze fuksji, aby wskaza¢, ze urzadzenie jest aktywne.

DO KOMPUTERA PC LUB MAC ZA POSREDNICTWEM ADAPTERA Z MESKIM
ZLACZEM USB-A | ZENSKIM USB-C
Podtacz adapter z meskim ztaczem USB-A i zeriskim USB-C do komputera
PC lub Mac oraz podtacz wzmacniacz THX Onyx. Nastepnie mozesz
podtaczy¢ zestaw stuchawkowy do gniazda audio. Kazda z diod LED

znika stanu bedzie iennie $wiecic na niebiesko, a nastepnie
krétko w kolorze fuksji, aby wskaza¢, ze urzadzenie jest aktywne.

@ Wzmacniacz THX Onyx DAC Amplifier musi by¢ ustawiony jako domysine
urzqdzenie wejiciowe i wyjsciowe audio.

DZIALANIE WSKAZNIKA STANU

TRYB ODTWARZANIA

Podczas odtwarzania dwieku wskaznik stanu bedzie prezentowac jego
czestotliwos¢ prébkowania.

TRYB WSTRZYMANIA
Kiedy zestaw stuchawkowy jest podtaczony, wskaznik stanu $wieci
réwniez, informujac o braku dzwieku lub wstrzymaniu jego odtwarzania.

TRYB OSZCZEDZANIA ENERGII

Kiedy wzmacniacz THX Onyx jest podtaczony, ale bez zestawu

stuchawkowego, wskaznik stanu $wieci naprzemiennie na niebiesko i w

takiej samej sekwencji, informujac, ze urzadzenie jest w trybie

oszczedzania energii. Sekwencja ta bedzie sig powtarzaé, dopéki do

gniazda audio nie zostanie podtaczony zestaw stuchawkowy.

@ Po podtaczeniu zestawu stuchawkowego kazda z diod LED wskaznika
stanu bedzie naprzemiennie Swiecic na niebiesko, a nastepnie krétko w
kolorze fuksji, aby wskazac, ze urzqdzenie jest aktywne.

BEZPIECZENSTWO | KONSERWACJA

ZASADY BEZPIECZENSTWA

by koraystanieze wamacniacza THY Onyx bylo maksymalnie bezpieczne,
zalecamy pr.

Jesli urzadzenie nie dziata a procedura ro;
problemow nie przynosi efektu, odtacz urzadzenie i przejdz nastrone
thx.com/onyx, aby uzyskac pomoc techniczna.

Nie rozmontowuj urzadzenia ani nie prébuj uzywaé go przy nietypowo
wysokim natezeniu pradu. Spowodowatoby to uniewaznienie gwarancji.
Trzymaj urzadzenie z dala od ptynéw i wilgoci. Uzywaj urzadzenia tylko w
okreslonym zakresie temperatur — od 0°C (32°F) do 40°C (104°F). Jezeli
temperatura przekroczy ten zakres, nalezy odtaczy¢ i/lub wytaczy¢

« CmapTdoH nnv nnawwer c noptom USB-C, uan
MK / MAC co cBo6oaHbIM USB-noptom

MOAK/IOYEHE THX ONYX
K CMAPTGOHAM/M/TAHLUETAM
NogxniouuTe THX Onyx k nopTy USB-C cBoero ycrpoiicrea, a satem

Te rapHUTYpY K K
VHAMKATOPa COCTONHIS MIOOHEPEAHO MUTHET CUHIM, 3 3aTem Kopcm(oe
BpeMms BYACT CBETUTHCA NypITyPHBIM, YKa3b1Bas Ha TO, 4TO YCTPOVCTBO
QAKTUBHO.

K MK UAX MAC C MOMOLLbHO NEPEXOAHWUKA USB-A (LUTEKEP) / USB-C

(THE340)

MoakniounTe nepexopHnk USB-A (wrekep) / USB-C (rHe3po) k cBoemy MK

unn Mac, a 3aTeM NOAKNKOYNTE ero K nepexogHnky THX Onyx. Mocne atoro

MOXHO nop Tb FapHUTYPY K ycTpoiicTsa. Kaxablit

CBETOMO/ MHANKATOPA COCTOSIHMS NOOYEPEHO MUATHET CUHIM, 3 3aTeMm

KOPOTKOE Bpems Gyf1eT CBETUTLCS NypRYPHBIM, yKa3biBasi Ha TO, 4TO

YCTPOMCTBO aKTUBHO.

@ Y6envTech, uTo yeunutens THX Onyx AT ycTanoBneH & KavecTse
YCTPOIACTBA BBOAA U BbIBOAA N10 YMONYAHMIO.

PABOTA UHAMKATOPA COCTOSIHUA

PEXWUM BOCMPOU3BEAEHNSA

Mpu BoC aypvocurHana p cocTosiHuA ByaeT
0TOBPaXKATb YaCTOTY AUCKPETM3aLMN BOCMPOM3BOAMMONO ayANOCHUrHana.

YactoTa
cocTosHus

‘ Onucanve ayano

BOCNPON3BEAECHHUE Ha Nay3y UM aYAMOCHTHAN OTCYTCTBYET.

PEXXWM 3HEPTOCBEPEXXEHUSA
Korga THX Onyx pa6oTaeT, a rapHUTYpa He NOAKIoYeHa, UHANKaTOp
COCTOAHMS! YT NONEpeMeHHO CBETUTBCS CUHIM U NOBTOPATS Ty Xe
NOCNEROBATENBHOCTb, YKA3bIBAS HA TO, 4TO YCTPOMCTBO HAXOQUTCA B
pexuMe aHeproc6epexeHus. ITa nocnefoBaTeNbHoCTL GyaeT
NOBTOPSTLCA, NOKa FaPHUTYPa He ByAeT NOAKMIOYEHa K ayanopasbeMy
ycTpoiicTea.
@ MNocne NoaKNIoUeHMs rapHUTYPbI KaXbIl CBETOANO MHANKATOPA
COCTOSIHMS! NMOOYEPEAHO MATHET CUHIM, 3 3aTeM KOPOTKOE BPeMst
YT CBETUTLCA NYpNYpHBIM, YKA3bIBas HA TO, 4TO YCTPOIICTEO AKTHEHO.

BE30MACHOCTb U TEXHUYECKOE OBC/TY)KUBAHUE

MPABUA TEXHUKW BE3OMACHOCTU

15 06ecneyeHms MaKcuManbHoi 6e30MacHOCTY NPU UCNONb30BaHNN
THX Onyx 2 CnefoBaTh HKe )
ECnv npu paGoTe ¢ yCTPOICTEOM BOHUKAN HENONaAKH, KOTOpbIE He
YAANOCh YCTPaHWUTb C MOMOLLBIO PEKOMEHAYEMbIX AENCTBUIA, OTKI0YUTE
YCTPOICTBO U noceTuTe Be6-y3en thx.com/onyx ans nonyyeHus
TeXHUYECKON NOAACPHKKN.

He pas6upaiiTe ycTpoiicTBO. He cnonb3yiiTe ycTpoiicTeo npu
HeCTaH[aPTHOI TOKOBO Harpy3Ke. 3T0 NPUBEAET K NpeKpaLieHmio
AeiicTBuA rapaHTM.

He lonycKaiiTe KOHTAKTa yCTPOICTBA C KMAKOCTBHO, CHIPOCTLIO MM
Bnaroii. Monb3yiiTech yCTPOICTEOM TONKO B pa3pelieHHOM AuanasoHe
Temnepavyp 0T 0°C go 40°C. Ecnv TemnepaTypa BLIXOAWT 3a Npeaentl

, BLIK/IOYNTE YCTPOICTBO M/MAN BbIHBTE BUKY N3 PO3ETKM 1

s aby stabilizacje yna oo e ‘ 44,1 Wnm 48 KT, PCM ‘ CTangapTHoe KauecTeo LOMWAATECH, KOTAA TEMEPATYPa YCTAHOBUTCA Ha AOMYCTHMOM yPOBHE.
. IugukaTopn | YactoTa guckpetmsauii | Onuc3Byky . . A
Durum géstergeleri | Ornek hizi Ses agiklamasi
YKPATHCBKA crany TURKGE gtere i
KOMMAEKTALS 'Y X ) 44,1 a60 48 KTy PCM CTaHgapTHa AKicTb ICINDEKILER XX ] 44,1 ya da 48 kHz PCM | Standart Kalite
+ THXOnyx Bicoka po3a i THX O
X po3pinbHa 3pATHICTL . nyx - —
A. Po3mim USB-C O O 0 |>48kuPCM (nipeuiena aKics) A, USB-C konnektorii 600 > 48 kHz PCM YSZiZ“.ﬁ‘?QKZ{'““
B. Iupukatop craHy - — B. Durum gbstergesi
C. AypioposHim 3,5 Mm XX DSD ?Irecl Stream D}zlt?l C. 3,5mmsesjaki o0 0 DSD Direct Stream Digital
+ Agantep USB-A (suna) - USB-C (rHi3go) TIABILEH PIICTY) « Erkek USB-A - Disi USB-C adaptérii (Daha lyi Kalite)
«+ Baxnusa iHpopmaLis npo npucTpiit @@ NepetBopeHHs Master Quality Authenticated « Onemli Uriin Bilgileri Kilavuzu i Master Quality Authenticated
y opmar MQA (Haiieja AKicTs) € o0 MQA sesisteme (Enlyi Kalite)
BYMOT Y LIO/I0 BUKOPUCTAHHS!

+ TapHiTypa 3 ayRioposHiMom 3,5 Mu /
« CmaptoH abo nnaHwert 3 noptom USB-C, abo
MK / komn'toTep Mac i3 BinbHUM USB-nopTom

MIAKNOYEHHA AANTEPA THX ONYX

A0 CMAPT®OHA ABO M/IAHLIETA

Migkntoyite nigcuniosay THX Onyx go nopty USB-C Ha cBOEMY NpUCTpOI,
aMoTiM NIAKAIONITb #10r0 A0 ayAIOPO3HIMY rapHiTypU. KoseH caitnopion
iHAMKaTOpa CTaHy Ha KOPOTKMIA HaC 3aCBITUTLCS CMHIM CBITNOM, @ NOTIM
— ManuHOBMM, WO CBIAYMTMME NPO FOTOBHICTL NPUCTPOIO.

A0 NKABO KOMM'FOTEPA MAC 3A JOMOMOIO0 AJANTEPA USB-A

(BWJIKA) - USB-C (THI3/10)

Mpueanatite aganTep USB-A (8unka) - USB-C (ri3go) ao MK a6o

Komn'toTepa Mac, a noTim nigktoyiTe nigcuntosay THX Onyx. Micns uboro

NiACHNIOBAY MOXHA NIAKNIOYMTY A0 ayAIOPO3HIMY rapHITYpH. KoxeH

CBITNIOAIOA IHAMKATOPA CTaHY Ha KOPOTKMAI YaC 3aCBITUTBLCS CUHIM CBITNIOM,

aM0TiM — MaNMHOBMM, WO CBIAYUTIME NPO FOTOBHICTb NPUCTPOIO.

@ 0608'33K0B0 BUGEPiTL NPHCTPIih THX Onyx DAC Amplifier sk npucTpiii
BBOAlY il BUBOJY 3BYKY 32 3aMOBMYBAHHAM,

PEXUMW IHANKATOPA CTAHY
PEXWM BIATBOPEHHA

i Yac BiATBOPEHHS 3ByKy Ha IHAMKATOPI CTaHy BIOBPAXAETLCA YacToTa
AMCKpeTM3aLii BiATBOPIOBAHOrO ayaioBMIcTY.

PEXIM MPU3YMIUHEHHS!
KoAv rapHITypy MAKNIONEHO, IHAMKATOP CTaHY TaKOX 3aCBINYETbCH, KO
BIATBOPEHHA 38YKY NPYU3YNMHEHO 360 HEMAE 3BYKOBOTO CHTHANY.

PEXXVUM EHEPTO3BEPEXEHHS

Konu nigcuniosay THX Onyx nigknoueHo 4o NpucTpoto, ane rapHiTypy He

nigKNoYeHo, iHAMKaTop cTaHy 6yae 61MMaTV CUHIM CBITNOM, BKA3ylo4u Ha

Te, o NpyCTpiit & pexumi Ui caitnosi

CUTHaNW NOBTOPIOBATUMYTbCS AOTH, JOKW rapHiTypy He 6yae NiaKoyeHo

A0 ayAiOpO3HiMY.

@ Micns niaKniodeHHA raPHITYPU KOXEH CBITNOAIOA IHAMKATOPA CTaHy Ha
KOPOTKMIA 4aC 3aCBITUTLCA CMHIM CBITNOM, @ NOTIM — MaMHOBIM, WO
CBI4MTIME NPO FOTOBHICTb NPUCTPOIO.

TEXHIKA BE3MEKW TA OBC/TYTOBYBAHHSA

MPABWU/IA TEXHIKN BE3NEKU

19 6€3Ne4HOTO BUKOPUCTAHHS NPUCTPOIO THX ONyX peKoMeHayeTbCA
AOTPUMYBATUCS TaKVX NPaBUN:

SIKLLO N 4aC BUKOPUCTAHHS NPUCTPOIO BUHUKAM HENONAAKY, SIKi He
BAAETCS YCyHYTY 33 IONIOMOTO0 PEKOMEHA0BAHMX AiiA, Nepu 3a Bce
8ifeqHaiiTe npucTpiii, a siggigaiite sebcaiiT thx.com/onyx, uo6
OTPUMATY TeXHiuHy NIATPUMKY.

He po36upaiite npucTpili i He BUKOPUCTOBYiiTe 00 B pasi HeBiANoBIgHOMO
CTPYMOBOTO HaBaHTaXKEHHs. Lle Npu3Beae 0 CKaCyBaHHS rapaHTii.
BepexiTh NPUCTPIli Bl KOHTAKTY 3 PiAMHaMM | TpUMaiiTe iforo nopani sig
BONOTMX MiCLyb. BUKOPUCTOBYViTE NPUCTPIlt AMLLE 3 4ONYCTUMOTO
AianasoHy TemnepaTyp: Big 0°C o 40°C. SKwio TeMnepaTypa BUXOAUTD 3a
Mexi UBOro Aiana3oHy, Bi'eaHaliTe aBo BUMKHITL NPUCTPIii | 3aueKaliTe,
0KV BCTAHOBUTLCS AONYCTUMMIA piBeHb TeMnepaTypi.

GEREKENLER

« 3,5mm ses konnektérlii kulaklik /

+ USB-Cbaglanti noktali akilli telefon veya tablet, veya
Bos bir USB baglanti noktasi bulunan PC / Mac

THX ONYX'iN BAGLANMASI

AKILLI TELEFONLARA / TABLETLERE

THX Onyx'i cihazinin USB-C baglanti noktasina bagla ve kulakligini ses
jakina tak. Durum gostergesindeki LED'ler doniistimlii olarak mavi renkte
yanar ve ardindan macenta yanarak cihazin etkin oldugunu gosterir.

ERKEK USB-A - Di$i USB-C ADAPTORU UZERINDEN PC YA DA MAC'E

Erkek USB-A - Disi USB-C adaptériinii PC ya da Mac'ine bagla ve THX

Onyx'i tak; sonra kulakligini ses jakina baglayabilirsin. Durum

gostergesindeki LED'ler déniisiimlii olarak mavi renkte yanar ve ardindan

macenta yanarak cihazin etkin oldugunu gosterir.

@ 7HX Onyx DAC Amplifier's varsayilan Giris ve Cikis ses cihazi olarak
ayarlandigindan emin ol.

DURUM GOSTERGESI DAVRANISLARI

KAYITTAN YORUTME MODU

Durum gostergesi, ses calma sirasinda calinan sesin 6rnek hizini
gériintiiler.

DURAKLATILMIS MOD
Bir kulaklik baglandiginda, durum géstergesi de yanarak bir ses parasinin
duraklatilmis oldugunu ya da meveut olmadhgini gasterir.

GUG TASARRUFU MODU
THX Onyx takildiginda ve bagli kulaklik bulunmadiginda, durum gostergesi
déniisiimlii olarak mavi renkte yanarak ve ayni diziyi tekrar ederek cihazin
Giig Tasarrufu Modunda oldugunu gbsterir. Bu dizi, ses jakina bir kulaklik
baglanana kadar tekrar eder.
@ Kulaklik bag! gi durum g6 i i LED'ler donii
olarak mavi renkte yanar ve ardindan macenta yanarak cihazin etkin
oldugunu gésterir.

GUVENLIK VE BAKIM

GUVENLIK YONERGELERI

THX Onyx'ini kullanirken en yiiksek diizeyde giivenlik elde etmek igin

asagidaki yonergeleri uygulamani oneririz:

Cihazi kullanirken sorun yasar ve sorun giderme siirecinden sonug
cihazin bag g emin ol ve thx.

lizerinden destek al.

Cihazi parcalarina ayirma ve anormal akim yiikleriyle calistirmayi deneme.
Aksi durumda garantin gegersiz kalir.

Cihazi sivi, nem veya rutubetten uzak tut. Cihazi yalnizca belirtilen 0°C
(32°F) ile 40°C (104°F) sicaklik araliginda kullan. Sicakligin bu araligin
digina giktigr durumlarda cihazin kablosunu gikardiktan ve/veya cihazi
kapattiktan sonra sicakligin uygun diizeye inmesini bekle.
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REGULATORY AND COMPLIANCE
INFORMATION

FCC DECLARATION OF CONFORMANCE

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class
B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed
to provide reasonable protection against harmful interference in a residential
installation. This equipment generates, uses and can radiate radio frequency
energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may
cause harmful interference to radio communications. However, there is no
guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this
equipment does cause harmful interference to radio or television reception,
which can b ined by turning i offand on, the useris
encouraged to try to correct the interference by one or more of the following
measures:

+ Reorient or relocate the receiving antenna.

«  Increase the separation between the equipment and the receiver.
Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that

to which the receiver is connected.

Consult the dealer or an experienced radio TV technician for help.

For more information, refer to the online help system on thx.com/onyx.

FCC CAUTION STATEMENT

This device complies with Part 15 of the FCC Rules.

Operation is subject to the following two conditions:

1. This device may not cause harmful interference, and

2. This device must accept any interference received, including
interference that may cause undesired operation.

Any changes or modifications not expressly approved by the party
responsible for compliance could void the user's authority to operate this
equipment.

NOTICE FOR CANADA

This Class B digital apparatus complies with Canadian ICES-003.

Cet appareil numérique de la classe B est conforme & la norme NMB-003 du
Canada.

CANADIAN CLASS B STATEMENT

This digital apparatus does not exceed the Class B limits for radio noise
emissions from digital apparatus as set out in the radio interference
regulations of Industry Canada.

Le présent apparell numérique n'émet pas de bruits radioélectriques

les i icables aux appareils éri deClasse B
prescrites dans le réglement sur le brouillage radioélectrique édicté par
Industrie Canada.
AUSTRALIAN CONSUMER LAW COMPLIANCE
Our goods come with guarantees that cannot be excluded under the
Australian Consumer Law. You are. entitled to a replacement or refund for
a major failure and for c for any other
foreseeable loss or damage. You are also entitled to have the goods
repaired or replaced if the goods fail to be of acceptable quality and the
failure does not amount to a major failure. Please refer to thx.com/onyx
for further details.

THE FOLLOWING LIMITED WARRANTY ONLY APPLIES TO AUSTRALIA

Limited Warranty. THX warrants the Product to be free from defects in
materials and workmanship (subject to the terms set forth herein) when
used normally in accordance with the official documentation for the
applicable Warranty Period from the date of retail purchase. If the Product
is, or contains, a rechargeable battery, THX does not provide any
warranties for the battery life, as all rechargeable batteries can be
expected to lose charging capacity over time and this is not considered a
defect. Your actual battery life will vary depending on the conditions in
which itis used.

Limited Warranty Period. You are eligible for Limited Warranty support for
the following periods of time commencing upon the date of retail purchase of
your Product (“Warranty Period”):

Headphone DAC Amp 1YEAR

All new Products will have the Warranty Periods listed above, subject to
local law. Certain “end of life”, sell out or discontinued Products may have
a shorter Warranty Period; this will be clearly marked at the time of
purchase and the given Warranty Period will be stated at that time.
Factory Refurbished Products will have a Warranty Period of 90 days. If
you are uncertain whether your Product i eligible for Limited Warranty
support, please contact our support team for clarification here.

Exclusions and Limitations. This Limited Warranty does not cover:

(a) software, including (without limitation), (i) the operating system and
software added to the THX-branded hardware products through our
factory - integration system, (ii) third-party software, or (iii) the
reloading of software, software configurations or any data files;

(b) non-THX branded products and accessories, even if packaged and
sold with the Product;

(c) problems with and/or damage to the Product caused by using
non-THX accessories, parts, or components;

(d) damage caused by service (including upgrades and expansions)
performed by anyone who is not officially acting as an employee,
representative or sub-contractor of THX;

(€) claims arising from any unacceptable use or care of the Product,
including (without limitation) misuse, abuse, negligence,
unauthorized modification or repair, unauthorized commercial use or
any operation of the Product outside THX's recommended
parameters;

(f) claims arising from external causes, including (without limitation),
accidents, acts of God, liquid contact, fire or earthquake;

(g) Products with a serial number or date stamp that has been altered,
obliterated or removed;

(h) Products for which THX will not receive payment; or

(i) cosmetic damage and normal wear and tear, including (without
limitation), scratches, dents and chips.

THX does not warrant that the operation of the Product will be
uninterrupted or error-free.

Remedies under this Limited Warranty. The benefits to the consumer
given by this Limited Warranty are in addition to other rights and
remedies of the consumer under a law in relation to the goods or services
to which this Limited Warranty relates. If an eligible claim on the Limited
Warranty is received by THX within the applicable Warranty Period, THX
will (at its sole option) either: (a) repair the Product or the defective parts
at no charge, using new or refurbished replacement parts; (b) exchange
the Product with a Product that is new or which has been manufactured
from new or serviceable used parts and is at least functionally equivalent
to the original Product. Goods presented for repair may be replaced by
refurbished goods of the same type rather than being repaired.
Refurbished parts may be used to repair the goods. THX reserves the sole
right to determine whether a claim is eligible and/or whether the Product
is defective. Where the Product is an "end of life" Product model, THX
may (at its sole option) exchange the Product with a functionally
equivalent substitute model from THX's current Product range. THX has
the sole option to provide any other type of remedy in addition to or in
substitution of the aforesaid remedies. Repaired or exchanged Products
shall be warranted free from defects for a period of ninety (90) days after
date of repair or exchange (as the case may be), or for the remainder of
the original Warranty Period, whichever is longer.

Remedies under Australian Consumer Law. Our goods come with
guarantees that cannot be excluded under the Australian Consumer Law.
You are entitled to a replacement or refund for a major failure and for

ion for any other loss or damage. You
are also entitled to have the goods repaired or replaced if the goods fail to
be of acceptable quality and the failure does not amount to a major failure.

Entire Limited Warranty. No THX supplier, dealer, agent, or employee is
authorized to alter or extend the terms of this Limited Warranty or to make
any representation whatsoever. THX reserves the right to amend the terms
of this Limited Warranty at any time without notice.

Help Resources. Before lodging a claim on the Limited Warranty, please
review the online help resources at thx.com/onyx. If the Product is still not
functioning properly after making use of these resources, please contact
THX through thx.com/onyx or your authorized distributor or dealer.

You may be required to assist with the diagnosis process to verify and
ascertain any issues which you may be facing with the Product. Service
options, parts availability and response times may vary depending on the
country in which the Limited Warranty claim is lodged.

How to make a Limited Warranty claim.
IF YOU PURCHASED THE PRODUCT FROM A THX RESELLER, PLEASE
CONTACT THE THX RESELLER IN REGARDS TO YOUR LIMITED WARRANTY
CLAIM.
If you are unable to return the Product to the THX reseller for whatever
reason, or if you have purchased the product through thx.com/onyx,
then please follow the steps below:
a. Go to thx.com/onyx to obtain a Return Merchandise
Authorization Number (“RMA Number”).
Note the RMA Number in a visible place on the outside of the
Product's package.
Enclose a Valid Proof of Purchase inside the Product’s package.
Please visit thx.com/onyx for examples of a Valid Proof of
Purchase.
. Send the Product to the following address:

Razer (Asia-Pacific) Pte Ltd

Attention: Technical Support Department

RMA Number:

[Please note your RMA number here]

514 Chai Chee Lane #07-05 Singapore 469029

o

o

o

DO NOT SEND THX ANY PRODUCT WITHOUT A VALID RMA NUMBER.
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We advise that you select a method of shipping that is traceable (eg. UPS,
DHL, FedEXx). Any expense of claiming under this Limited Warranty will be
borne by the person making the claim (including any shipping and
handling charges in returning the Product to THX, as well as any
applicable customs, duties or taxes in relation to the claim). If the Product
is validly returned under the terms of this Limited Warranty, THX will be
responsible for postage expenses for shipping the Product back to you
(but not any customs charges, duties, or taxes). You are responsible for
ensuring that the Product is properly packaged and will bear the full risk
of loss or damage for any Product that is returned improperly packaged.
Risk of loss or damage in the returned Product only passes to THX when
the Product is received by THX and THX shall not be responsible for items
lost in transit to us. In the event that the procedure herein is not followed,
THX reserves the right to accept the delivery of the Product on such terms
that it may determine at its sole discretion.

Returns Not Covered by this Limited Warranty. If THX receives a Product
from you that does not meet the requirements of this Limited Warranty,
including (but not limited to) a Product that (a) lacks a valid RMA Number,

General. This Limited Warranty applies only to the original purchaser of
the Product and is non-transferable. This Limited Warranty is only valid in
Australia. No THX reseller, agent, distributor, or employee is authorized to
make any modification, extension or addition to this Limited Warranty.

If any term of this Limited Warranty is held to be illegal or unenforceable,
the legality or enforceability of the remaining terms shall not be affected
orimpaired.

This Limited Warranty is being offered to you by:

THX Ltd.

1255 Battery st., Suite 100 San Francisco, CA 94111, USA
thx.com/onyx

WASTE ELECTRICAL AND
ELECTRONIC EQUIPMENT INFORMATION

Ce symbole sur le produit ou sa documentation indique qu’il ne doit pas étre
éliminé en fin de vie avec les autres déchets ménagers. L'élimination
incontrolée des déchets pouvant porter préjudice a Ienvironnement ou 2 la
santé humaine, veuillez le séparer des autres types de déchets et le recycler
de fagon responsable. Vous favoriserez ainsi la réutilisation durable des
ressources matérielles. Les particuliers sont invités a contacter le
distributeur leur ayant vendu le produit ou a se renseigner auprés de leur
mairie pour savoir ol et comment ils peuvent se débarrasser de ce produit
afin qu'il soit recyclé en respectant 'environnement. Les entreprises sont
invitées a contacter leurs fournisseurs et a consulter les conditions de leur
contrat de vente. Ce produit ne doit pas étre éliminé avec les autres déchets
commerciaux.

DEUTSCH

Korrekte dieses Produkts

(Anzuwenden in den Landern der Européischen Union und anderen
européischen Landern mit einem separaten Sammelsystem)

Die Kennzeichnung auf dem Produkt bzw. auf der dazugehérigen Literatur
gibt an, dass es nach seiner Lebensdauer nicht zusammen mit dem normalen
Haushaltsmiill entsorgt werden darf. Entsorgen Sie dieses Gerit bitte

adquirieron el producto, o con las autoridades locales pertinentes, para
informarse sobre cémo y dénde pueden llevarlo para que sea sometido a
un reciclaje ecolégico y seguro. Los usuarios comerciales pueden
contactar con su proveedor y consultar las condiciones del contrato de
compra. Este producto no debe eliminarse mezclado con otros residuos
comerciales.

ITALIANO

Corretto smaltimento del prodotto (rifiuti elettrici ed elettronici)
(Applicabile in i paesi dell’Unione Europea e in quelli con sistema di
raccolta differenziata)

Il marchio riportato sul prodotto o sulla sua documentazione indica che il
prodotto non deve essere smaltito con altri rifiuti domestici al termine del
ciclo divita. Per evitare eventuali danni all'ambiente o alla salute causati
dall'inopportuno smaltimento dei rifiuti, si invita ['utente a separare
questo prodotto da altri tipi di rifiuti e di riciclarlo in maniera responsabile
per favorire il riutilizzo sostenibile delle risorse materiali. Gli utenti
domestici sono invitati a contattare il rivenditore presso il quale é stato
acquistato il prodotto o 'ufficio locale preposto per tutte le informazioni
relative alla raccolta differenziata e al riciclaggio per questo tipo di

(b) is not accompanied by a valid Proof of Purchase, (c) is no longer I getrennt von anderen Abfallen, um der Umwelt bzw. der menschlichen prodotto. Gli utenti aziendali sono invitati a contattare il proprio fornitore
covered under the Warranty Period, or (d) does not have a defect covered it nicht durch itigung zu schaden. e verificare i termini e le condizioni del contratto di acquisto. Questo

by this Limited Warranty, you may be responsible for an assessment fee, Recyceln Sie das Gerat, um die nachhalnge Wiederverwertung von prodotto non deve essere smaltito unitamente ad altri rifiuti commerciali.
return shipping and handling fees, and other reasonable fees as may be ENGLISH stofflichen Ressourcen zu férdern. Private Nutzer sollten den Handler, bei

required by THX prior to the Product being returned to you.

Software/Data Backup. Repair of the Product may result in loss of data.
Itis solely your responsibility to complete a backup of all existing data,
software, and programs on the Product before returning the Product or
receiving technical assistance services from THX (including telephone
support). THX WILL HAVE NO LIABILITY FOR LOSS OF OR RECOVERY OF
DATA, SOFTWARE, PROGRAMS, OR LOSS OF USE OF PRODUCT(S).
Under no circumstances will THX be responsible for any loss of data,
software,or programs, even if THX technicians have attempted to assist
you with your backup, recovery or similar services. Any such assistance is
beyond the scope of this Limited Warranty. Following service under this
Limited Warranty, your Product may be returned to you as configured
when originally purchased, subject to applicable updates. You will be
responsible for reinstalling all other data, software and programs.

Correct Disposal of This Product (Waste Electrical & Electronic Equipment)
(Applicable in the European Union and other European countries with
separate collection systems)

This marking shown on the product or its literature, indicates that it should
not be disposed with other household wastes at the end of its working life.
To prevent possible harm to the environment or human health from
uncontrolled waste disposal, please separate this from other types of
wastes and recycle it responsibly to promote the sustainable reuse of
material resources. Household users should contact either the retailer
where they purchased this product, or their local government office, for
details of where and how they can take this item for environmentally safe
recycling. Business users should contact their supplier and check the
terms and conditions of the purchase contract. This product should not be
mixed with other commercial wastes for disposal.

FRANCAIS

Comment éliminer ce produit (déchets d’équipements électriques et
électroniques)

(Applicable dans les pays de I'Union Européen et aux autres pays
européens disposant de systémes de collecte sélective)

dem das Produkt gekauft wurde, oder die zustandigen Behorden
kontaktieren, um in Erfahrung zu bringen, wie sie das Gerat auf
umweltfreundliche Weise recyceln konnen. Gewerbliche Nutzer sollten sich
an lhren Lieferanten wenden und die Bedingungen des Verkaufsvertrags
konsultieren. Dieses Produkt darf nicht zusammen mit anderem
Gewerbemiill entsorgt werden.

ESPANOL

Eliminacién correcta de este producto (material eléctrico y electrénico de
descarte)

(Aplicable en la Unién Europea y en paises europeos con sistenmas de
recogida selectiva de residuos)

La presencia de esta marca en el producto o en el material informativo que lo
acompafia, indica que al finalizar su vida Gtil no deberd eliminarse junto con
otros residuos domésticos. Para evitar los posibles dafios al medio ambiente
o alasalud humana que representa la eliminacién incontrolada de residuos,
separe este producto de otros tipos de residuos y reciclelo correctamente
para promover la reutilizacién sostenible de recursos materiales. Los
usuarios particulares pueden contactar con el establecimiento donde

PORTUGUES

Eliminacdo Correcta Deste Produto (Residuo de Equipamentos Eléctricos e
Electrénicos)

Esta marca, apresentada no produto ou na sua literatura indica que ele
ndo deverd ser eliminado juntamente com os residuos domésticos.
indiferenciados no final do seu periodo de vida til. Para impedir danos ao
ambiente e a salide humana causados pela eliminagdo incontrolada de
residuos devera separar este equipamento de outros tipos de residuos e
recicla-lo de forma responsavel, para promover uma reutilizagdo
sustentdvel dos recursos materiais. Os utilizadores domésticos deverdo
contactar ou o estabelecimento onde adquiriram este produto ou as
entidades oficiais locais para obterem informagdes sobre onde e de que
forma podem levar este produto para permitir efectuar uma reciclagem
segura em termos 0s deverdo
contactar o seu fornecedor e consultar os termos e condicdes do contrato
de compra. Este produto ndo devera ser misturado com outros residuos
comerciais para eliminagdo.
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DANSK zdrowie ludzi wskutek niekontrolowanego usuwania odpadéw, prosimy o Anforderungen und den anderen relevanten Vorschriften der Richtlinie NOTICE FOR KOREA EMI STATEMENT
Korrekt affaldsbortskaffelse af dette produkt (elektrisk & elektronisk oddzielenie produktu od innego typu odpadéw orazodpowiedzialny 2014/30/EU & EU RoHS Directive 2011/65/EU.
udstyr) recykling w celu pre uxycia zasobow ESPANOL Nuss

Maerket pa dette produkt eller i den medfelgende dokumentation
betyder, at produktet ikke ma bortskaffes sammen med almindeligt
husholdningsaffald efter endt levetid. For at undga skadelige milje- eller
sundhedspavirkninger pé grund af ukontrolleret affaldsbortskaffelse skal
dette produkt bortskaffes saerskilt fra andet affald og indleveres behorigt
til fremme for baeredygtig materialegenvinding. Hjemmebrugere bedes
kontakte forhandleren, hvor de har kebt produktet, eller den lokale
myndighed for oplysning om, hvor og hvordan de kan indlevere
produktet med henblik pa miljeforsvarlig genvinding. Erhvervsbrugere
bedes kontakte leverandaren og lzse betingelserne og vilkirene i
kebekontrakten. Dette produkt ber ikke bortskaffes sammen med andet
erhvervsaffald.

EAMHNIKA
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POLSKI

Prawidowe usuwanie produktu (Zuzyty sprzet elektryczny i
elektroniczny)

Oznaczenie umieszczone na produkcie lub w odnoszacych sie do niego
tekstach wskazuje, xe produktu po up ywie okresu uxytkowania nie
nalexy usuwac z innymi i pochodzacymi z

domowych. Aby unikna¢ szkodliwego wptywu na $rodowisko naturalne i

jako staej praktyki. W celu uzyskania informacji na temat miejsca i
sposobu bezpiecznego dla $dowiska recyklingu tegoproduktu
uxytkownicy w gospodarstwach domowych powinni skontaktowa ¢ sig z
punktem sprzedaxy detalicznej, w ktérym dokonali zakupu produktu, lubz
organem wadz lokalnych. Uxytkownicy w firmach powinni skontaktowa ¢
sie ze swoim dostawca i sprawdzi¢ warunki umowy zakupu. Produktu nie
nalexy usuwac razem z innymi odpadami komercyjnymi.

STATEMENT OF
COMPLIANCE WITH EU DIRECTIVE

ENGLISH

STATEMENT OF COMPLIANCE WITH EU DIRECTIVE

Hereby, Razer (Europe) GmbH, declares that this THX Onyx Headphone
DAC Amp is in compliance with the essential requirements and other
relevant provisions of Directive 2014/30/EU & EU RoHS Directive
2011/65/EU.

FRANCAIS

DECLARATION DE CONFORMITE AVEC LES DIRECTIVES DE L'UNION
EUROPEENNE

Par la présente Razer (Europe) GmbH déclare que l'appareil THX Onyx
Headphone DAC Amp est conforme aux exigences essentielles et aux
autres dispositions pertinentes de la directive 2014/30/EU & EU RoHS
Directive 2011/65/EU.

ITALIANO

DICHIARAZIONE DI CONFORMITA’ CON LE DIRETTIVE EU

Con la presente Razer (Europe) GmbH dichiara che questo THX Onyx
Headphone DAC Amp & conforme ai requisiti essenziali ed alle altre
disposizioni pertinenti stabilite dalla direttiva 2014/30/EU & EU RoHS
Directive 2011/65/EU.

DEUTSCH

EG-KONFORMITATSERKLARUNG

Hiermit erklart Razer (Europe) GmbH dass sich dieser/diese/dieses THX
Onyx H DAC Amp in Uber mit den gr

DECLARACION DE CONFORMIDAD CON LA DIRECTIVA DE LA UE

Por medio de la presente Razer (Europe) GmbH declara que el THX Onyx
Headphone DAC Amp cumple con los requisitos esenciales y cualesquiera
otras disposiciones aplicables o exigibles de la Directiva 2014/30/EU & EU
RoHS Directive 2011/65/EU.

PORTUGUES

DIRECTIVA DA UE COM DECLARAGAO DE CONFORMIDADE

Razer (Europe) GmbH declara que este THX Onyx Headphone DAC Amp
estd conforme com os requisitos essenciais e outras disposi¢des da
Directiva 2014/30/EU & EU RoHS Directive 2011/65/EU.

DANSK

ERKLARING OM OVERENSSTEMMELSE MED EU-DIREKTIV

Undertegnede Razer (Europe) GmbH erklzerer herved, at folgende udstyr
THX Onyx Headphone DAC Amp overholder de vzesentlige krav og avrige
relevante krav i direktiv 2014/30/EU & EU RoHS Directive 2011/65/EU.
POLSKI

OSWIADCZENIE O ZGODNOSCI Z DYREKTYWA UE

Niniejszym Razer (Europe) GmbH oswiadcza, ze THX Onyx Headphone DAC
Amp jest zgodny z zasadniczymi
postanowieniami Dyrektywy 2014/30/EU & EU RoHS Directive 2011/65/EU.
EAAHNIKA

ME THN MAPOYZA Razer (Europe) GmbH AHAQNEI OTI THX Onyx
Headphone DAC Amp XYMMOP®QNETAI MPOX TIZ OYZIQAEIZ ANAITHZEIZ
KAI TIZ AOIMEZ IXETIKEZ AIATAZEIZ THX OAHTIAZ 2014/30/EU & EU RoHS
Directive 2011/65/EU.

EU Authorised Representative:

The full Declaration of Conformity can be requested via
the following:

Company: Razer (Europe) GmbH
Address:  Essener Bogen 23, 22419 Hamburg, Germany
E-mail.  compliance@razer.com

R-R-thx-RC21-0163
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Equipment name: Headphone DAC Amp

i (BR) :RC21-0163
Type designation (Type)

exceeds the reference percentage value of presence condition.

value of presence.

gl "BHO.I wt %" K “HBH0.01 wt %" FIERAMHZES LS RBHES LS REEE.

Note 1: “Exceeding 0.1 wt %” and “exceeding 0.01 wt %” indicate that the percentage content of the restricted substance

#%2. "O" FIEZERAVEZ AL ERBHAS LS BEEME.

Note2: "O"indicates that the percentage content of the restricted substance does not exceed the percentage of reference

#E3. " RIEXERAMERHRER.
Note 3: The “—” indicates that the restricted substance corresponds to the exemption.
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